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 T nzima m si il  yeni dövr  q d m qoyan, çox srlik milli v  dini d y rl r 
z minind  inki d biyya da q rbl m  prosesin  t kan ver n böyük bir can-
lanma yaran zil ri biyat- di lan ses  paralel olaraq 
d bi dair l rd  f rqli mübahis l r 1860- l rd n sonra daha da ge t al ya -

la qu il  gi diyi, bir-biril ruin  isbatlama  t crüb l rini s rgi-
l dikl ri bu mühabis l rin d biyyat tarixind  silinm z iz buraxanla siz ki, 

-He  ni Li his l ri ol dur.  
Mübahis l ca mövzusu klassik d biyyatda istifad  edil n ruz v zni il  

xalq d biyya hidi hesab olunan heca v zni idi. Bu mübahis  eyni zamanda os-
man ca r b v  fars sözl rind n t mizl nm si, yeni-yeni türk dili yara ma rini d  
d st kl yir lind  poeziyada sillabik v  kvantitativ olçü m s l si müxt lif dövrl rd  re-
gionun dig r ölk l rind , o cüml d n Az rbaycan d tli xarakter al caq 

malar göst rir ki, poeziyaya f rqli ba la tic si kimi meyda xan bu proses 
Türkiy d  daha k skin xarakter da tta opponentl rin bir-birini b z -ay -
kild  cvl r ya hqir etm sin  bel  g ti xar  

Uzun ill r davam ed n bu mübahis l r  Hüseyin Cahit Yal za Tevfik, Ömer 
Naci Emin, Fuad Köprülü, Yakup Kadri kimi ay lar da qo lemd
f rqli fikirl r ir la saslan ma lar. M qal d  Türkiy  qaynaq-
la sa da h min prosesin gedi  xarakte  

 
Açar sözl r: Türk d biyya  q rbl m , heca, ruz, yeni dil, d bi mübahis  
 
Gi . Dövrünün ta za  jurnalisti Hüseyin Cahit Yal

(1875-1957) tra da q rbçil ri topla Servet-i Fünun na -
ci il 553-cü sa ca di il  d rc etdirdi Edebiyat ve 
Hukuk rlövh li m qal d  Fransa inqila dan b hs edildiyi s b bil  jur-
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na ri II Abdülhamit senzura r find n dayan - -
lind  q rar n inki m tnd  öz ksini tapma tta n z rd  bel  tutulmayan 

yasi fikirl  saslan dis  t kc  populyar n lanma -
na deyil, h m d  qun inki da olan d bi al md  d rin sükuta g ti -
xar tu is  yal td n sonra Selanikd Çocuk Bahçesi
d rgisind  d rc olu  irl Milli Edebiyat r -
ya mli nümay nd ir Mehmet Emin Yurtakulun (1869-1944) 
Büyük Karde lo za Tevfik Beye di il  jurnalda d rc etdirdiyi 
Ölü Kafa rin  heca v zninin müdafi çisi olan v  bu v znd n usta la 

b hr l n za Tevfik Bölükba  (1869-1949) cavab m ktubu
üzü görm si il  d bi al md  kökü h l  Hazine-i Fünun na na dayanan 
Aruz-Hece his si yenid la du. H rin ilk b ndi bel  idi:   

Bir tarlada geziyordum; aya ma ka  
Bak mik; dikkat ettim: Bir insa fa mi  
La ça lan ba yip em  
Bilinmiyor kimin ba linmiyor hangi as la ? [14, 105] 
 

ruz, yoxsa heca? Bir zamanlar ruz, sonralar is  heca v znind  ir-
l r yazan, h m d  al l n filosof kimi ta za Tevfikin cavab 
m ktubun Anla  ir yazmaq bu yaban la -

dan q l mini qurtarmaq, zehnini t mizl m k il  b rab r Türklüyün has-
hais-i fikriye ve hasail-i vicdaniyesine, zövqün , keyfine, ehtiya na, etiqa -
na gör  yazmaq si yer al ziya -
rifl m sind n sonra Ömer Nacinin (1878-1916) m qal si d rc olun  
o, heca v znin  etiraz ed r ruz ah ngdar, heca dissonant rini ir li 

maya cavab ola za Tevfik v zni sad c  bir al t ki-
mi q bul edir, h r iki v znin usta ll rd  s rl r yarada bil c yin  ina-

g r heca v zni il  bu gün  q d s rl r yara ma sa, bunun 
güna t olan heca v znind  deyil, s n tkar olmayanla ca -

da yirdi. O, fikirl rini saslan maq üçün Mehmet Emi irl ri-
n  isti car ir adlan  

Ömer Naci is  Emi irl rini t nqid edir v  poeziyada harmoniya 
üçün ruzun daha uy du nu bildirirdi. Raif Necdet (1881-1937) h f-
t Çocuk Bahçesi na da heca v  ruzun eyni d y r  malik oldu -
nu, s n tçinin öz seçimin  uy r k t ed  bil c yini qeyd ed r k müza-
kir ni f rqli müst viy  ç kirdi. Amma Ömer Naci il  za Tevfik ara da 
mübahis l d tl n r k davam etdiyi bir vaxtda Hüseyin Cahitin öz m k-
tubu il  müzakir y  qa ma tic sind  bu jur lan  

Görk mli d biy nas v  türkoloq Fuad Köprülü (1890- Ye-
ni Mecmua rc etdirdi Vezin Meselesi qal sind  heca v zni-
nin ruza gör  daha ibtidai oldu nu, srl rd n b ri yeti n minl rc  s n t-
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kar lind  l n - l n  -ba na bir ah ng ha na g ldiyini qeyd etm kl  
yana rinin milli ölçüsü oldu nu da bildirirdi. 
Qeyd edirdi ki, bu gün dilimizd  l n n r b v  fars sözl ri heca v zninin 
b sit v  v sfli s sl ri il  mur. Ona gör  d  türk d biyyatnda -

ruz-heca m s l sind n daha çox dil m s l si oldu da israr edirdi [8, 
105-108]. O haq Xal ca v znini sevdiyini haradan bi-
lirsiniz?  sua na bel  cavab verir Haradan olacaq, neç  srd n b ri li-
mizd  toplan ca v zni il  ya s rl rd n! 95-108].  

Dil m s l sinin d  qa his y  qo lan dig r ziya lar 
da f rqli fikirl rl  dil r. M s l n, türk d biyyatn sa hekay l r 
usta  türkçülük c r ya nil rind n biri kimi ta nan Ömer Seyfet-
tin (1884- Genç Kalemler na da d rc olun Yeni 
Lisan rlövh li m qal sind  dilin sad l dirilm sind n söhb ma 
eyni zamanda ruz v znini d  müdafi  edirdi. M.Ma Say ve tetebbü
(1910-1912) jurna da ruz v  hecadan b hs ed rk n türkc nin özün m x-
sus v zni olma dia ets  d , jurnal indiy d k türkc y  daxil ol
v  r bc  sözl rl  rin heca v zni il  ya la bilm y c yini söyl yirdi. 

 rin h m heca, h m d  ruz v zni il  ya la bil c yini, lakin 
musiqi üçün ruzun daha uy du -112]. 

Ölk d  milli bir d biyyat yaratmaq üçün milli bir dil siyas ti h yata 
keçirilm sind  olan Ömer Seyfettinin Yeni Lisan qal si türk 
d biyya da daha bir müzakir ma na s b b ol lind  Ömer 

Seyfettin onunla birlikd  Yeni Lisan r ka na liderlik ed n böyük fikir 
ada ya Gökalp (1876-1924) v  ta zar Ali Canipin (1884-1967) 
d  dan d biyyat cami sin  b yan edir Yeni lisan lar quru t r qqi 
dava da qalmamaq üçün Avropa n göz l d bi, f ls fi, ictimai, siyasi 
v  hüquqi s rl rini öz dill rin  köçürm k üçün bir hey t yarat lar. Ça -

lar, tezlikl  kapitulyasiyalardan azad, terminl ri v  yeni sözl ri il  çox 
z ngin bir türk dilini gör c ksiniz. Bu s mimi v  möht m dilin m tni v  
n fis fonunda sl Türkiy  d biyya l c k . O, h mçinin bunu 
da qeyd edirdi ki, türk dili ya l c kd  Türkiy  d biyya li olacaq. 

Amma bu fikirl r  Fu Edebiyat- liye qal -
si il  k skin etiraz g l d biyya bil qüll sini xa ladan du-
man  m zlum meydan sg rl rl  sürükl n n yeni ideya  Milli 
d biyyat ideya siz ki, m nim üçün vacib hesab etdiyim bu m hdud 

mülahiz  üslubla dan biridir. H l  öz fikirl ri laya bilm dikl rin  
gör biyat- li r fdarla pozisiya il  n  dem k ist -
diyini, han ca nims dikl rini anla ram. M n ancaq 
görür s-küy var, özünü t r fdar adlan ranlar bel  onun ma-
hiyy tini mü yy n ed  bilmirl r... M nc , bel  insanla n böyük güna  
XX srd  do mala ma özl rind  olmayan bu günaha gör  t bi ti 
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günahlan ra bilm zl rmi?  [6, 3-7].  
 Fu Yeni Lisan tihamla na Ali Canip türk 

dilinin Türkiy  dili ola bil c yind  israr edir v  Yeni Lisan ya-
la m d n yaz la ma  taq du nu qeyd edirdi. 
Bunun üz rin  Fuat Köprülü d  Yeni Lisan qal sind  Yeni Li-
san d si d nd  bunun Esperanto* kimi ictimai bir dil yaratmaq ist -
y n Selanik g ncl rinin s yi oldu kin bu f rziyy d  
ya bul et Genç Kalemler na yan Yeni Li-
san zim al dir istifad  etdiyimiz türkc d n f rqli olma
söyl di. [7, 365] 

Fuat Köprülünün dedikl rin  Ka mi (1875- st  m nti-
qin psixologiya qal si il  cavab ver di. Bun qa, Genç 
Kalemler Tahrir Heyeti d  Köprülüy  Yeni Lisan ve Müxaliflerind n Bir 
Nümune qal  il  cavab ver  Genç Kalemler c  h r k t 
ed c yi la  

Yakup Kadri müzakir l r  Rübab na da ya la Netayic
ad qal si il  qa Yeni Lisan la ldikd  dilimizi t rsin  
çevir c kl ri d n z rin  q y c kl rini bildirdikd n 
son Biz Osman man lidir. Ça tay olma -
tayca oxuma t yirl r. Xeyr, bu mümkün olmayacaq. Xeyr... Zaval
yenilik ka ram paltarla mi görünür  dey  etiraz et di. 
Yakup Kadrinin m qal sin  Genç Kalemler Tahrir Heye Pespaye Bir 
Hicve Ciddi Bir Cevap  cavab ver  Kadrinin m qal si-
nin heç bir elmi d y rinin olma diril di. 

Servet-i Funun la rind ir v  yazar Ce habettin 
(1870- luma ikinci m k nin 
türkçülüyü parçalayacaq q d r t hlük li oldu nu bildirib deyir Yeni Li-
san diyi x b rini al gün t ccübl nm  

gilisl tanbu ma -ci ild  Malta ada na sürgün 
etdikl ri, ancaq türkçü h r kata aidiyya mayan Süleyman Nazif (1870-
1927) is  dill  kir l rd  f rqli bir v ziyy t  diqq t ç ni 
lisan haq rlövh li m qal sind  dilin sad l dirilm sind  k ndlinin 
ba - m sinin sas m s l  oldu nu vur la man 
Nazif  gör : 

- Üç dilin yer ald  mür kk b bir dil olacaq v  bu t biidir. 
- qa xarici v  uzaq dill rd n sözl r kimi, qaydala bul ed  

bil r. 

*  Lingvo Internacia. göz doktoru 
1887-  süni dil. Zamenhofun 1905-  
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- Dill rin t bii t kamüll ri ç rciv l  
Onu da qeyd etm li Edebiyat- liye mind  t nqidl  

z ri müzakir l rd n daha çox, s rl rin t nqidi intensiv xarakter al-
 buna gör  d  ta  publisist Hüseyin Rahminin 

(1864-1944) q na tinc  t nqid, onu anlamayan insanlar t r find r al ti-
n  çevrilm kd dir. O, türk d biyya da t nqidin nominal oldu nu, ancaq 
pa  böhtan ma dirirdi. Türk d biyya -
da t nqidin h l  Muallim Naci (1849-1893) dövründ  la dirm k-
l  yana rtl rini d  söyl rtl rd  xsi münasib tl -
r  üstünlük verm  v  mü llifi c hal td  ittiham etm nin t nqid deyil, xlaq-

du sas m s l nin s rin d y rini göst rm k oldu kirl ri yer 
al mi t ssüfl  onu da qeyd edir d bi müzakir l rd  s ri 
v  mü llifi öldürm k d bi bizim uydurdu muz v h dur  

Hüseyin Rahmi yumoristik üsulda yaz da t nqidçinin ya -
qalaq etm kl latmalar etm kl , ya da m lum v  heyran ol-

du s ri, h tta s rd n x b ri olmasa bel  ist di kild  rl m kl  
günd m  g tir  bil c yini b yan edir biyyat al mind  d  be-

l  oldu nu dil  g tir n Rahmi d bi mübahis l rd  üç mühitin oldu nu 
göst rirdi: keçmi d biyya nkil r v  bugünkü d biyyat. Dün nki-
l r ortada dikil r çox s s-küy sal lar, am r. O, ya -
la k riyy tinin güclü q l m  ciddi cavab ver c k biliyi olma
Edebiyat-i c did l rin* köhn  fikirli v  yor duqla dirirdi. O 

deyir indiki t nqidçil r keç l  müqayis d  yeddi d f  z mz ml  yu-
yul mi günah lar  

Dövrünün görk mli q l m usta ri Güntekin (1889-1956) 
Milli Edebiyat Mecmua jurna da d rc edil qal sind  d bi çev-

r l rd  önc ki müzakir l rin klassik v  yeni d biyyat ara da oldu nu, 
indiki mübahis l rin is  milli d biyyat ç rçiv sind  apa d  edir: 

 Mübahis l rd n bi zn v  dil m s l ca uzaq keçmi
ruz is  daha ya mi zni d biya na zorla g tirilib 

deyils  d , n tic  olaraq al d biyya siri al da saxla  
Re ri ya ruz k lm l rin, h rfl rin qurulu na nüfuz ed r k 

onla n nan, n f s alan n hay t h r k tl rl  can-
lan rarak, q lbimi la  ah ngi ara da uyum yaradaraq bir növ 
musiqi yarat tta onun ah ngi, da limiz  t sir et dir. Göz l 
türkc ni n göz l söyl y nl r, onun k lim l rin v  cüml l na daxil et-
diyi gizli musiqinin f rqind  olmayaraq bu yolu izl m kd dir. Heca da za-
manla ustadla lind  l n r k b lirli bir ah nk qazana bilir . 

N tic . Türk d biyya mi sind  apa lan f rqli d bi müzakir l -

* -  
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rin iç risind  bir çox d xsiyy tin qa  uzun müdd t, h tta bu 
gün  q d r d  davam ed Yeni Lisan  Aruz-Hece his l rinin 
xüsusi ye Genc Kalemler lat linin sad l dirilm sini 

 r b v  fars sözl rind n t mizl nm sini n z rd  tu Yeni Lisan -
lemi h m d  dünyada v  regionda meyda xan cid lara cavab ve-
r  bil c k yeni, mill tçi türk g ncliyinin ye dirilm sin  yön lik strateji bir 
milli m s l  idi. Uzun ill r boyu di t fonduna daxil olan v  klassik 
d biyyatda ak kild  istifad  olunan bu sözl rin d bi dövriyy d -

xa ma la m d  poeziyada ruzdan imtina rin 
ma v zni hesab edil n hecaya dönm ni n z rd  tutur lind  tarix 

boyu türk poeziya da para kild  l n znin qar -qar ya 
qoyulma zil ri üçün osman cadan imtina kimi ba
Cümhuriyy t dön mind  m lum dil islaha za kil et -
malar göst rir ki: 

 Selanikd  Genç Kalemler -ci ild  lat Yeni Lisan -
r ka slind  türk dilini sad l dirm  h r kat ol dur. 

 Genç Kalemler sin  gör  milli d biyyat yalnz millli dill  
yara la bil r, ona gör  d  milli dil b zi istisnalarla r b v  fars sözl rind n 
t mizl nm ird  hecaya üstünlük ta mal  

 H r ka derl ri Ömer Seyfettin, Ziya Gökalp v  Ali Canip ol dur. 
  Aruz-Hece his l rini hat  ed Yeni Lisan r ka -

r fl ri Hüseyin Cahit, Mehmet Emin Yurta za Tevfik, Öm r Naci, Raif 
Necdet, Fuad Köprülü kimi ta xsiyy tl r ol dur.  

  Aruz-Hece his l rind  bu fikirl r orta ziyada 
ruzdan imtina etm k, milli d y r olan hecaya qa maq lazm ca ibti-

daidir, ruz nizam sik d biyyata arxa çevirm k olmaz; h r iki v zn 
yen  d  para l n  bil r.  
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METER AND NEW LANGUAGE DEBATES IN TURKISH LITERATURE 
 

Khuraman A.GA MOVA 
 

SUMMARY 
 
The rea - Edict) in Istan ne Park in 

1839  marking the proclamation of the Tanzimat  ushered in a new era and gave impe-
tus to the westernization process in Turkish literature, which had until then developed on 
the foundation of centuries-old national and religious values. In parallel with this process 

 which some referred to as Edebiyat- di teratu  various debates that 
had emerged in literary circles became even more widespread after the 1860s. 
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One of the most prominent and enduring debates, in which intellectuals participated 
with great enthusiasm  striving to prove themselves and demonstrate their literary exper-
tise  was undoub ce bate. At the heart of the debate was the use of 
the aruz meter, prominent in classical literature, versus the syllabic meter (hece), considered 
the fundamental structure of folk poetry. In fact, the question of syllabic versus quantitative 
meter in poetry had, at different times, sparked fierce debates in other countries of the regi-
on as well, including Azerbaijan. However, research shows that such disputes  rooted in 
differing perceptions of poetry  were particularly intense in Turkey, sometimes escalating 
into personal attacks and biting satirical writings. Intellectuals such as Hüseyin Cahit Yal-

za Tevfik, Ömer Naci Emin, Fuad Köprülü, and Yakup Kadri actively participated in 
these long-running debates. They proposed various solutions to the issue and sought to jus-
tify their positions. This article explores the course and character of this literary process ba-
sed on Turkish sources. 

 
 
Keywords: Turkish literature, westernization, eruz meter, syllable meter, new lan-

guage, literary debate 
 
  


